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Leviticus 25:2
Speak to the Israelite people and say to them: When you enter the land that | assign to
you, the land shall observe a sabbath of n'.
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Sforno on Leviticus 25:2:3
'"N7 N2, so that during this whole year the farmer instead of “serving” the soil which
requires cultivation, will turn his efforts to serving God directly instead. Just as the weekly
Sabbath is a day set aside for intensive service of the Lord, so the sh’mittah year is to
serve the same purpose. (compare Exodus 20,9)
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Chizkuni, Leviticus 25:2:3
N7 Naw, “a Sabbath for the Lord;” the legislation is not because the land is tired after
producing crops six years in a row, but the Sabbath of the land is to remind you that the
land belongs to Me, though you are its tenants.

Kli Yakar on Leviticus 25:2:1

The land shall be at rest. There are differing opinions about the reason for this mitzvah.
Many say that the reason the land should rest is so that it will continue to be fertile for
planting, and this is the reason favored by Rambam in Moreh Nevuchim. However, many
disagree with him. They say that if the Torah was concerned about the land becoming
infertile, why should they be liable exile for not keeping shemittoh? Their punishment
would be the natural consequence that the land becomes infertile. Furthermore, this is
not “a Shabbos for Hashem” but rather for the land. Additionally, why does it say (26:34):
“The land will then be appeased for its Shabbosos”? What does it have to gain that Israel
will be exiled from it and non-Jews will settle there? They will work the land incessantly!
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Leviticus 25:3
Six years you may sow your field and six years you may prune your vineyard and gather in
the yield.
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Leviticus 25:4
But in the seventh year the land shall have a sabbath of complete rest, a sabbath of n":
you shall not sow your field or prune your vineyard.
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Sforno on Leviticus 25:4:2
'N7 N2, to seek out the Lord in some manner. [not to use the year to play golf, etc. Ed.]
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Leviticus 25:5
You shall not reap the aftergrowth of your harvest or gather the grapes of your
untrimmed vines; it shall be a year of complete rest for the land.
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Leviticus 25:6
But you may eat whatever the land during its sabbath will produce—you, your male and
female slaves, the hired and bound laborers who live with you,

Leviticus 25:7
and your cattle and the beasts in your land may eat all its yield.
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Leviticus 25:18
You shall observe My laws and faithfully keep My rules, that you may live upon the land in

security;
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Sforno on Leviticus 25:18:2
.NVA7 yIRN 7v DNaw'l. To ensure that you will not be exiled from your land. This is the
opposite of the prospect discussed in 26,43, and Isaiah 56,17, both of which threaten
exile for abuse of the above laws.
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Leviticus 25:19
the land shall yield its fruit and you shall eat your fill, and you shall live upon it in security.
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Rashi on Leviticus 25:19:2
vaw'? on'7ox1 AND YE SHALL EAT YOUR FILL — [even if you eat only a little — cf. Rashi on
Leviticus 26:5] it will be blessed in your stomach.
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Or HaChaim on Leviticus 25:19:1

N9 YAxn nInl, "And the earth shall yield her fruit, etc." The meaning of "her fruit" is
that which corresponds to the potential it has been endowed with. When we observe the
earth producing fruit this does not prove that the amount of fruit we observe the earth
produce is equivalent to the amount the earth is capable of producing. We find in Ketuvot
112 that a certain sage was angry at the earth and decreed that it be prevented from
yielding its fruit. As a result of this curse the earth produced far less than previously. If
someone had not seen the amount of fruit that piece of earth produced before the sage
cursed it, he would have thought that the amount it produced subsequently was the
maximum it was capable of producing.
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